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Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  

 November - Noviembre 9, 2025 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Minerva Phillips              (714) 512-4576 
 
Grupo de Jóvenes - Youth Group - Confirmación 
- Confirmation  - David Gonzalez    (760) 328-2398 
 

Prevención y Rescate                                                      
Diana Laguna                                      (760) 409-8865 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
Ministerio de Música 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
 
Respeto a la Vida –Respect Life  
Rufina Acosta                                      (760) 969-3234 
 
El Buen Pastor (Religious Items/ Artículos religiosos) 
Luis Aguilar                                       (760) 464-6778 
 
Ministerio Adoración Nocturna 
Sergio Moreno                                   (442) 666-9266 

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
            
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa                                     (760) 333-6322 
 

Lectors English           
David Gonzalez      (760) 641-5781 
 

Lectores Español  
Ofelia Rubio y Ginez Apolinar             (760) 534-4967 
 

Servidores del Altar   
Veronica Olivo                                       (760) 844-5955        
                                 
Hospitalidad - Hospitality   
Juanita Avila        (760) 282-5170 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Ricardo Garcia                         (760) 328-2398 
 
Ministerio Vaso Nuevo  
Laura Amparano                                   (760) 886-4917  
 
Grupo Guadalupano 
Francisca Huerta Y Rene Laureano      (760) 701-2252       

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

 Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator   ext: 130    jaorozco@sbdiocese.org 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  ext: 122    svflores@sbdiocese.org 
Deacon Ricardo Garcia     ext. 110    r.garcia@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
David Gonzalez - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     d.silva@sbdiocese.org 
Susana Reyes—Receptionist      ext: 110     sreyes@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Office Manager      ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
Eduardo  Sevilla - Custodian      ext. 110     esevilla@sbdiocese.org 
Alejandra Garcia—Bookkeeper     ext. 128     alejandragarcia@sbdiocese.org 
Laura  D. Torres Amparano—Secretary    ext. 132     dultorres@sbdiocese.org 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Thursday: Lunes a Jueves: 8:00 am 5:00 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  thru  Thursday   7:30 am  (Bilingual) 
Lunes a Jueves                   7:30 am  (Bilingüe) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones     
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a family of faith 
who welcome everyone to worship and serve 
as a diverse community through love, grace, 
the word  of God, and the Sacraments. 

NUESTRA MISION  
En la Iglesia San Luis Rey somos una familia de 
fe  que invita a todos a adorar y servir como una  
comunidad diversa por medio del amor, la gracia,  
la palabra de Dios y los sacramentos.  



Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. 
En el salón parroquial. Para mas información por favor de llamar a la coordinadora 
Natividad Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes a las 7:00 p.m. en el salón 
de la iglesia. Coordinadora Diana Laguna (760) 409-8865. 
 
Comunidad Cristo Me Salvo se reúne los miércoles a las 7:00 p.m. el salón de la 
iglesia. Coordinador Héctor Lizárraga (760) 464-6938.  
 
Ministerio Un Vaso Nuevo los invita a sus asambleas todos los lunes de 7:00 p.m. a 
9:00 p.m. en la Iglesia. Para mas informacion llame a la coordinadora Laura Amparano 
al 760-886-4917. 

 
Our parish offers Online Giving   

This will  allow you to make contribu-
tions to our Church without writing 
checks or worrying about cash dona-
tions. For additional information, or to 
sign up, visit our website at 
www.stlouischurchcathedralcity.org or 
call the parish office at 760-328-2398 
 

Usted puede apoyar la iglesia                    
donando en Línea 

 Un sitio web donde puedes ofrecer tus 
donaciones en línea sin  tener que    
preocuparte de escribir cheques o car-
gar efectivo. Para mas información o 
para registrarte visita nuestra pagina 
Web www.stlouischurchcathedralcity.org 
o  llama a la  oficina al 760-328-2398 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo      

Diocesano 
 

November 5 de noviembre, 
2025 

Our Goal/ Meta: $39,400.00  
Pledges made: (Promesas) 

$11,492.00 
Gifts Received:  (Aportaciones) 

$35,374.70 
Donors:  (Donantes) 39 

Percentage of goal - Porcentage 
de Meta: 89.78% 

 
Thank you/Gracias 



 
Mass Intentions of the Week ~ Intenciones de Misas de la Semana 

 
 Sábado - Saturday 8 
  4:00 pm For the special intentions of Chris Wendt.  
  6:00 pm Por el eterno descanso de Fidel Sosa+. 
  Domingo - Sunday 9 
   7:00 am Por el eterno descanso de Tarsicio Juárez González+, Miguel García+, Refugio Hernández+, 
  Juan Ramón Piñeyro+ y Corina Piñeyro+. Por la conversión de Alfredo Daniel Santa Maria. 
    9:00 am For the eternal repose of the soul of Maury J. Harkins+, Miguel Garcia+, Paul Rapozo+ Nick 
  and Ellen Rapozo+. 
 11:00 am Por el eterno descanso de Yuvinka Ponce Mitre+, Lupe Rosales+, María Felisa Maciel Pulido+, 
  María Celina González+, José Díaz García+, María de los Ángeles y Anastasio Muñoz+,  
  Marcelina Muñoz+. Por Denise Tapia y Clotilde Pérez en su cumpleaños. 
  1:00 pm  Por el eterno descanso de Francisco Bocanegra+, Isaro Villareal+, Nazaria Ramírez+, José  
  Ramírez+, Pascual López+, Chavela López+, Ma. Guadalupe Velázquez+ y María Angelina 
  Ventura+. Por la salud de Graciela García y Cuca Picaso. 
  6:00 pm Por el eterno descanso de Romelia Gallardo Romo+ y María Padilla Gallardo+. Por las almas 
  del purgatorio. 
Monday -  Lunes 10 
  7:30 am Por el eterno descanso de/ For the eternal repose of the soul of: Jose de la Torre+. Por las animas 
  del purgatorio/ For the Souls in Purgatory. 
Tuesday - Martes 11 
  7:30 am Por el eterno descanso de/ For the eternal repose of the soul of: Victor Manuel Cruz+. 
Miércoles - Wednesday 12 
  7:30 am Por el eterno descanso de/ For the eternal repose of the soul of: Oliva Aguilar Vaquero+,   
  Aniceto Perez+ y Reyes Covarrubias Sosa+. 
Jueves - Thursday 13 
  7:30 am Por el eterno descanso de/ For the eternal repose of the soul of: Emilia Calderon+. 
Viernes - Friday 14 
  7:30 am For the special intentions of Saint Louis community.  
  6:00 pm Por el eterno descanso de Rubén Laurencio Álvarez Ojeda+ y Ángel Mota Tinoco+. 
  
   
  Intención de la veladora del Tabernáculo ~ Tabernacle Candle  Intention  

 
 

November ~ Noviembre 2025 
de Lunes 10 a Viernes 14 / From Monday 10th to Friday 14th 

 
Por la necesidades de Gerardo, Karla Muñoz y Lexy Leen. 

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $25. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede solici-
tar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$25. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 



Ministerio Guadalupano los invita a rezar el Santo Rosario a la Virgen pere-
grine, Nuestra Señora María de Guadalupe del 10 al 17 de noviembre. Lunes, 
martes y miércoles a las 6:00pm, Jueves, Viernes, sábado y domingo a las 
5:00pm. También los invitamos a todos los niños a vestirse con un traje típico 
de Juan Diego y de la Virgen de Guadalupe para el 11 y 12 de diciembre.   
Habrá premios para la mejor vestimenta.  






